
Hotărârea Tribunalului din 17 decembrie 2015 – SNCF/Comisia

(Cauza T-242/12) (1)

(„Ajutoare de stat — Ajutoare puse în aplicare de Franța în favoarea Sernam SCS — Ajutoare pentru 
restructurare și recapitalizare, garanții și ștergerea datoriilor Serman față de SNCF — Decizie prin care 
ajutoarele sunt declarate incompatibile cu piața internă — Aplicare abuzivă a ajutorului — Recuperare — 

Continuitate economică — Criteriul investitorului privat”)

(2016/C 059/12)

Limba de procedură: franceza

Părțile

Reclamantă: Société nationale des chemins de fer français (SNCF) (Paris, Franța) (reprezentanți: P. Beurier, O. Billard și 
V. Landes, avocați)

Pârâtă: Comisia Europeană (reprezentanți: T. Maxian Rusche și B. Stromsky, agenți)

Intervenientă în susținerea reclamantei: Republica Franceză (reprezentanţi: inițial D. Colas și J. Gstalter, ulterior D. Colas și 
J. Rossi și în final D. Colas și J. Bousin, agenți)

Interveniente în susținerea pârâtei: Mory SA, în lichidare (Pantin, France) și Mory Team, în lichidare (Pantin) (reprezentanți: 
B. Vatier și F. Loubières, avocați)

Obiectul

Cerere de anulare a Deciziei 2012/398/UE a Comisiei din 9 martie 2012 privind ajutorul de stat Nr. SA. 12522 (C 37/08) – 
Franța – Punerea în aplicare a deciziei Sernam 2 (JO L 195, p. 19)

Dispozitivul

1) Respinge acțiunea formulată de Société nationale des chemins de fer français (SNCF).

2) SNCF suportă, pe lângă propriile cheltuieli de judecată, pe cele efectuate de Comisia Europeană.

3) Republica Franceză suportă propriile cheltuieli de judecată.

4) Mory și Mory Team suportă propriile cheltuieli de judecată.

(1) JO C 273, 8.9.2012.

Hotărârea Tribunalului din 17 decembrie 2015 – Italia/Comisia

(Cauza T-275/13) (1)

[„Regim lingvistic — Anunț de concursuri generale pentru recrutarea de administratori — Alegerea celei 
de a doua limbi dintre trei limbi — Limba de comunicare cu candidații la concurs — Regulamentul nr. 1 — 
Articolul 1d alineatul (1), articolul 27 și articolul 28 litera (f) din statut — Principiul nediscriminării — 

Proporționalitate”]

(2016/C 059/13)

Limba de procedură: italiana

Părțile

Reclamantă: Republica Italiană (reprezentanți: G. Palmieri, agent, asistată de P. Gentili și de S. Fiorentino, avvocati dello 
Stato)
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Pârâtă: Comisia Europeană (reprezentanți: J. Currall, B. Eggers și G. Gattinara, agenți)

Intervenient în susținerea reclamantei: Regatul Spaniei (reprezentant: J. García-Valdecasas Dorrego, abogado del Estado)

Intervenientă în susținerea pârâtei: Republica Federală Germania (reprezentanţi: T. Henze și B. Beutler, agenți)

Obiectul

Cerere de anulare a anunțului de concurs general EPSO/AD/249/13 pentru constituirea a două liste de rezervă pentru 
recrutarea de administratori, destinate ocupării unor posturi vacante în domeniile macroeconomiei și economiei financiare 
(JO 2013, C 75 A, p. 1).

Dispozitivul

1) Anulează anunțul de concurs general EPSO/AD/249/13 pentru constituirea a două liste de rezervă pentru recrutarea de 
administratori, destinate ocupării unor posturi vacante în domeniile macroeconomiei și economiei financiare.

2) Comisia Europeană suportă, pe lângă propriile cheltuieli de judecată, cheltuielile de judecată efectuate de Republica Italiană.

3) Regatul Spaniei și Republica Federală Germania suportă propriile cheltuieli de judecată aferente intervențiilor lor.

(1) JO C 207, 20.7.2013.

Hotărârea Tribunalului din 17 decembrie 2015 – Italia/Comisia

(Cauza T-295/13) (1)

[„Regim lingvistic — Rectificări la anunțurile de concursuri generale pentru recrutarea de 
administratori — Noi proceduri de concurs — Alegerea celei de a doua limbi dintre trei limbi — 

Regulamentul nr. 1 — Articolul 1d alineatul (1), articolul 27 și articolul 28 litera (f) din statut — 
Principiul nediscriminării — Proporționalitate”]

(2016/C 059/14)

Limba de procedură: italiana

Părțile

Reclamantă: Republica Italiană (reprezentanți: G. Palmieri, agent, asistată de P. Gentili și de S. Fiorentino, avvocati dello 
Stato)

Pârâtă: Comisia Europeană (reprezentanți: J. Currall, B. Eggers și G. Gattinara, agenți)

Intervenient în susținerea reclamantei: Regatul Spaniei (reprezentanţi: J. García-Valdecasas Dorrego, abogado del Estado)

Obiectul

Cerere de anulare a rectificării la anunțul de concurs general EPSO/AD/177/10, pentru constituirea unei liste de rezervă 
pentru recrutarea de administratori în domeniile administrației publice europene, dreptului, economiei, auditului și 
tehnologiilor informației și comunicării (JO 2013 C 82 A, p. 1), precum și a rectificării la anunțurile de concursuri generale 
EPSO/AD/178/10 și EPSO/AD/179/10 pentru constituirea unor liste de rezervă pentru recrutarea de administratori în 
domeniile biblioteconomiei, științelor informației și audiovizualului (JO 2013, C 82 A, p. 6)
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